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1. IlosicHuTe/bHAA 3alIHCKA

[Tporpamma BcTynuTenbHOT0 UcnibITanus (Hanee — B) mo aucrumuimue «I[lucsMeHHbIH epeBo
C aHIVIMKWCKOTrO Ha PYCCKHI» COCTABIEHA B COOTBETCTBUM C POJICTBEHHBIMHM IPOTpPaMMaMH IS
OakamaBpuaTa W MpeAHAa3HAYeHA i TMOATOTOBKH MOCTymaromux B maructparypy ®I'bOY BO
«MpKyTCKU TOCYyIapCTBEHHBIN YHUBEpCUTET». B mporpamme BU oTpakeHbl OCHOBHBIE TPeOOBaHUS K
YPOBHIO U COJEPKaHUIO 3HAaHUH 110 JucHUILIMHE «[[MChMEHHBIN IEPEBOJ ¢ AHIVIMMCKOTO HA PYCCKUII.
[IporpamMma BKJIIOYAeT cojepaHhue MPO(UIBHBIX Y4YEOHBIX IUCHUIUIMH, BXOJASIIUX B OCHOBHYIO
o0pa3oBaTeNbHYI0 MPOTrpaMMy BBICHIETO 0O0pa3oBaHUs, MO KOTOPOWM OCYIIECTBISETCS MOATOTOBKA
CTYJEHTOB, B COOTBETCTBHH C (eiepalbHBIMU TOCYIaPCTBEHHBIMU 00pa30BaTeIbHBIMU CTaHIapTaMU
BBICIIETO 0Opa3oBaHus (YpOBEHb OaKagaBpa WM CIICIIHAIINCTA).

Lens BU — nuddepenupoBath aOUTYpHEHTOB IO YPOBHIO T'OTOBHOCTH K OOYYEHHIO U
MOTHUBALIMM K MPO(ECCHOHATHLHOW NEATENBHOCTH Y MOCTYNAIOUIMX 10 HANpaBiICHUIO YKPYIMHEHHBIE
TPYIIIBI HAIIPABJICHUH MIOATOTOBKU U CIELUAIBHOCTEH «JIMHTBUCTHKAY.

BcerynurenbHoe McnibITaHUE IO nucuuiinHe «IIucbMeHHBI TIEepeBOJ] C aHTJIUMKUCKOTO Ha
pycckuii» mpoBoauTcs B (GopMare BBIMOJHEHUS MHCBMEHHOTO 3a/laHds C TPUMEHEHUEM
JUCTaHLIMOHHBIX TEXHOJIOTHUH.

2. CTpyKTypa BCTYNHTEJIbHOI0 HCIILITAHUS

BcerynurenbHOe ncnibiTaHUE BKIIIOYAET | 3a/1aHKe MO MepeBOy, COCTOSIIEE U3 |1 YacTh — TeKCTa
Ha aHIVIMMCKOM, KOTOPBIN NpeHAa3HAYEH JUIsl MTUCbMEHHOTO IIEPEBOIA HA PYCCKUH SA3BIK;

Monynbs «[IucbMeHHBIN TEepeBOa» MPEACTaBISET CO0OM 3aJaHHME Ha MHUCHhMEHHBIN IEpPEBO
TEeKCTa C AHIJIMICKOr0 Ha PYCCKHUU C HMCHONb30BaHUEM Trpaduueckoro penakropa Word. O0bem
nepeBoauMoro Tekcta — 900 3HaKoB ¢ mpoOeamMu, BpeMs BhITIOJHEHUS epeBoa — 30 MUHYT.

B Xxoxe BbIMOMHEHHS MNHCHBMEHHOTO TIEPEBOJA PaA3pPELIACTCS HUCIIOJNIb30BAaHUE CIIOBApei,
HuTepHeT-pecypcoB, CTpOro 0003HaUYEHHBIX 9K3aMEHATOPOM.

3. Cucrema olleHMBAHHS BCTYNMTEIbHOT0 HCTILITAHUS
B xoz€ BCTYNUTENBHOIO UCIIBITAHUS OLIEHUBAKOTCS CIIEYIOLIUE aCIIEKTHI:

® BJAJCHUE HABBIKAMU MHUCHMEHHOTO NEPEBO/IA;

® BJAJCHUE KOHBEHIIMOHAIILHBIMU HOPMAaMH, XapaKTePHBIMHU /Ji1 MUCbMEHHOW pedu Ha
A3BIKE IEPEBOJIA;

® BIAJCHUE HABbIKAMU OIpPE/ENICHUS MEPEBOAUYECKUX JOMUHAHT B TEKCT€ OpUTHMHANIA U
NpUEMaMU COXPAHEHUSI CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUX U KAHPOBO-CTUIIMCTUYECKUX XapaKTEPUCTHUK
HCXOJIHOTO TEKCTA.

MaxkcuManbHOE KOJTHYECTBO OAIIOB 3a BhIOHEeHUE 3aganus — 100.

Kpurepuu onenku:

- pabora oneHuBaercs B quamnazoHe ot 90-100 6amioB, eciu KOHTPOJIBHOE 33J]aHKE BBHITOJIHEHO
MOJIHOCTBIO, TIPU TEpeBOje COOMIOACHBI HOPMAa M y3yC si3blka mepeBoja. Jlomyckaercs HECKOJbKO
CYMMapHBIX OITUOOK KPOME CMBICIIOBO.

- paboTa oreHuBaeTcs B 1uama3one oT 80 10 89 6anioB, eciau KOHTPOIBHOE 33JaHNE BHITIOTHEHO
MOJTHOCTBIO C COOJIFOJIGHHEM HOPM U y3yca si3blka mepeBoja. JlomycKaloTcss HECKOIbKO CYMMAapHBIX
omnOOK, B TOM 4HCJIe He 00Jiee OHON CMBICIIOBOM.

- pabora oueHuBaercss B auanazoHe ot 70 mo 79 OamioB, ecaM KOHTPOJIBHOE 3a/laHuE HE
BBIMOJIHEHO MOJHOCTHIO. [Ipu 3TOM J0omycKaroTCs HECKOIbKO CyMMapHBIX OMIMOOK, B TOM YHUCIIE HE
0oJee IBYX CMBICIIOBBIX.

Knaccudukamms ommooxk:

» CMBICIIOBas OIIMOKA — MOJTHOE MCKaKEHUE CMBICIIA, OMYIICHHE CYIIIECTBEHHON HH(pOopMamuu,
NpUBHECEeHHE HeBepHOI nHpopMarnu. CITy>KUT OCHOBHOM pacueTHON €IMHMIICH — IMOTHOM ommOKoi. B
pe3ynbTaTe TOMYIICHHUS OJHOW CMBICTIOBOW OmMOKK cHUMaetcs 10 Gaios.

* Hetounoctr - omylieHWe HECYIIECTBEHHOW WHGOpMAIUK, TNPUBHECEHUE JIMIITHEH
uH(pOpMaIH, He IPUBOJIAIIEE K CYIIIECTBEHHOMY H3MEHEHHUIO CMBICIIA, HE COBCEM TOYHOE TOJIKOBAHUE
TEKCTa, HE Belyllee K €ro MCKaXeHuto. B pe3ynpTaTe MOMymeHns OJHONM HETOYHOCTH CHUMAaeTcs 3
Oarna.



* 'pammaTndeckas omuOka — OmMOKa B Tiepenade 3HAYCHHS TpaMMaTHYECKOW (OpMBI
(HecorymacoBanue (opM CIIOB, HapylIIEHHE CHHTAKCHUYECKHX CTPYKTYp, Ha MPHBOJMAIIEE K
KOMMYHUKATUBHBIM c00siM). B pe3ynbTare momymieHus: OJHOW rpaMMaTHYECKON OMMOKN CHUMaeTCs 3
Oarmna.

* Jlexcuyeckas ommokKa - onirOka B nepefaue KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAUEHUS CJI0BA, HE HOCSIIAs
CTHJIUCTUYECKOTO XapakTepa (UCIOJIb30BaHUE CIIOBA B €ro Hanbojee paciHpOCTPaHEHHOM 3HAUYCHHH,
OTCYTCTBHE HEOOXOAMMOM a/IeKBaTHOCTH 3aMEHbI, 00YCIOBICHHOW KOHTEKCTOM MU HOPMaMU JaHHOTO
s3bIKa). B pe3ynbrare 1omyIeHus: OHOH JIEKCHYEeCKOM OmnOKN cHuMaercs 3 6asuia.

» CTriucTu4eckast OlmuoKa — OTCTYIUIEHUE OT CTUIIMCTUYECKUX HOPM SI3bIKA JIJISl TAHHOTO CTHUIIS
peun (ommboYHOE yrnoTpeOIeHne CHHOHUMOB, HApYIIIEHUE TIPABHIJI COUETAEMOCTH U T. 11.). B pe3ynbprare
JOTTYIIEHUS OJTHON CTHIIMCTHYECKON OMTMOKN CHUMaeTcs 2 Oasa.

* Hapymenue HopM opdorpadun u myHkryanuu. B pesynsrare gomymieHus opgorpapudeckon
WIY MYHKTYallMOHHOM OIMOKHM cHUMaeTcs 2 6asia.

4. IIpoa0KUTEIbHOCTH BCTYNUTEJIBLHOI0 UCTIBITAHUS

[Tucemennslii nepeBon (1-oe 3amanue, cocrosiee U3 OAHOM YacTu — TekcTa 00bemMoM B 900
3HAKOB JIsl MUCbMEHHOTO MepeB0/ia — BpeMs BbINOJHEHUS 3a1anust 30 MUH).

5. Bomnpocs! 1151 NOATOTOBKHU K BCTYNUTEJILHOMY MCIIBITAHHIO

[TruchbMEeHHBIN 9K3aMEH MPEACTABISAET CO00H MPOBEPKY CHOPMUPOBAHHOCTH MPAKTUICCKUX
HaBBIKOB MMMCbMEHHOT'0 TIEPEBO/Ia, TO3TOMY BOIIPOCHI JUIs TOATOTOBKH HE IPEAYCMOTPEHBI.

6. OOpa3sen (poHIa OLIEHOYHBIX CPEICTB

[Ipumepsl 3agaHnii 10 MUCBMEHHOMY MEPEBOLY

[Tpumep 3ananus 1

BrinonHuTe nuchMEHHBIN nepeBo cieaytomniero gpparmenta Tekcra B 900 3HakoB 3a 30 MUHYT:

In recent years, Russian and Chinese universities have actively developed joint educational
programs. Exchange initiatives allow students to study in both countries, improving their language
skills and gaining international experience. Special attention is given to double degree programs in
linguistics and international communication. Russian language centers in China offer courses not only
for university students but also for schoolchildren interested in learning about Russian culture. These
collaborations are supported by governmental agreements, ensuring steady growth of academic ties
between the two nations.

(O6bem: 894 3Haka ¢ npobenamu)

[Tpumep 3ananus 2

BrinonHuTe NUChMEHHBIN NepeBo cieaytomiero gpparmenta Tekcra B 900 3HakoB 3a 30 MUHYT:

The promotion of the Russian language in China has become one of the key priorities of
cultural cooperation. Russian cultural centers in major Chinese cities regularly organize language
competitions, lectures, and art exhibitions. The programs aim to spark interest in the Russian language
among young Chinese audiences and to strengthen intercultural understanding. New initiatives focus
on creating digital educational platforms offering free access to Russian learning materials. Thanks to
these efforts, the number of students choosing Russian as a major foreign language in China is steadily
increasing.

(O6bem: 886 3HAKOB C MpodeTamu)

[Tpumep 3ananus 3

In the framework of bilateral agreements, Russian universities are opening their representative
offices at leading Chinese educational institutions. These centers provide information about study
opportunities in Russia and organize seminars on Russian culture, science, and education. An
important direction is the development of short-term academic mobility programs, allowing Chinese
students to take part in summer schools and internships in Russia. Promoting the Russian language
through practical activities helps to create a positive image of Russia among Chinese youth.

ITpumep 3ananus 4

(O6bem: 898 3HaKOB ¢ TpobenamMu)

A growing number of partnership projects between Russian and Chinese universities focus on
the integration of Russian studies into Chinese higher education. Collaborative research projects,
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student exchanges, and joint conferences on intercultural communication contribute to the deeper
mutual understanding of the two countries. Language immersion programs have become particularly
popular, offering Chinese students an opportunity to practice Russian in authentic settings. These
efforts not only promote the Russian language but also foster long-term academic and cultural
cooperation between Russia and China.
(O6bem: 899 3HaKOB ¢ podenamu)
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